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“Brains at school-Knowledge is power”  

 2^ Students Meeting,  Muro Leccese, Italia 

03-09 Ottobre 2016 

Il meeting in Italia: che esperienza eccezionale!!! 

 
I giorni precedenti l'arrivo dei partners sono stati effervescenti e fervidi: i 

genitori hanno fatto realizzare i tamburelli da regalare agli ospiti, hanno 

organizzato i turni per la preparazione dei buffet per il coffee break e dei 

pasti che abbiamo consumato a scuola. Sono stati fantastici! 

Hanno accolto i loro ospiti come figli, li hanno accuditi e accompagnati a 
scoprire il nostro mare ed il nostro territorio. 

Anche i sindaci dei 4 comuni che partecipano al Comprensivo di Muro Lec-

cese hanno voluto accogliere e dare il benvenuto ai partners proprio il pri-

mo giorno delle attività nella splendida location del Palazzo del Principe. 

Poiché la nostra scuola è in fase di ristrutturazione, la nostra Dirigente Sco-

lastica, Dott.ssa Antonella Corvaglia, non ha dato tregua agli operai. Tena-

ce e ostinata è riuscita a rendere fruibile l'Aula Polivalente che doveva dare 

ospitalità al numeroso gruppo di studenti durante le diverse attività che si 

sono svolte in un clima di serenità e con la gioia di stare insieme. Abbiamo 

programmato, fatto prove, cantato e ballato. Lo spettacolo del Gran Finale 

in Polonia si avvicina!!! 

Durante le escursioni abbiamo tutti gioito di momenti ricchi di emozioni.  
Gli italiani... felici di far conoscere il territorio, le usanze e le tradizioni; gli 

ospiti... felici di partecipare a tutto ciò. 

 

Non vediamo l’ora di ritrovarci insieme per un’altra grande avventura in 

Polonia!!! 

I ragazzi del Progetto Erasmus della 

Scuola Secondaria di Muro Leccese 

accolgono i compagni delle nazioni 

partners. 

Italy Poland Romania 

M. Carmela Fioren-
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Furszpaniak 
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Riccardo Negro  Magdalena Piasecka Eduard Liehn 

Giada Cazzetta 

 

Wiktoria Skibinska 

Karolina Olga 

Wereszczynska  

Teona Ene-Drăghici 

Luca Pascarito 

 

Julia Tomyslak Ionuț Grosan 

Riccardo De Iaco 

 

Michalina 

Falbierska 

Cătălina Vlad 

Francesco Ruggeri 

 

Julia Lowinska 

 

 Oana Stan 

Andrea Tunno 

 

Wiktoria Tylko  Andreea Preda 

Antonio Montefusco 

 

Szymon Wolny Alexandru Popa 

Patella Riccardo 

 

Klaudyna 

Jungermann 

 

Cristian Vasiluță 
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2nd Students Meeting 

Italy 03-09 October 2016 
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ART LAB 

to prepare costumus for drama 
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“Brains at school-Knowledge is power”   

ITALY MEETING:  What a great experience!!! 
The days before the arrival of the partners were effervescent and fervent:  

parents were busy in doing tambourines to give to the guests, they organ-

ized shifts for the preparation of the coffee break buffet and meals that we 

had at school. They all were fantastic!  

They welcomed their guests as children, they took care of them and ac-

companied them to discover our seaside and our area. Even the mayors of 

the four municipalities taking part of the Comprensivo of Muro Leccese 

welcomed our partners in the beautiful location of the Prince's Palace, on 

the first activity day. As our school is being renovated, our Headmaster, 

Mrs. Antonella Corvaglia, gave no respite to the workers. Tenacious and 

stubborn, she managed to make accessible the big Multipurpose Hall that 
gave hospitality to the large group of students during the different activi-

ties. 

All activities were carried out with serenity and joy for being together. 

We planned, did trials, sang and danced. The big final show in Poland is 

approaching!!! 

During the excursions we all enjoyed moments full of emotions, Italians 

were happy to introduce the territory, the customs and the traditions, 

guests were happy to participate in everything. 

We look forward to meet again for another great adventure together in 

Poland!!! 

 2nd Students Meeting,  Muro Leccese, Italy 

03-09 October 2016 

The Italian students involved in the Erasmus 

Project welcome their partners arriving in 

Muro Leccese 
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La Comunità Scolastica accoglie la delegazione polacca e rumena 
nell’Aula Consiliare del Palazzo del Principe di  Muro Leccese, alla 
presenza dei sindaci dei paesi del comprensivo: Muro Leccese, 
Palmariggi, Giuggianello, Sanarica. 

Il coro “Tito Schipa” 
della Scuola Secondaria 
di Muro Leccese, esegue 
i tre inni nazionali: Italia-
no, Polacco, Rumeno.  
 
The chorus "Tito Schipa" 
of the Secondary School 
of the Istituto Compren-

sivo runs the 3 national 

I genitori dei ragazzi del 
Progetto Erasmus di Muro 
Leccese accolgono alunni e 
docenti delle nazioni partners 
offrendo, oltre al buffet della 
colazione, anche un piccolo 
omaggio.  
 
The Italian students’ parents 

of the Secondary School 

welcome students and 

teachers partners offering 

a breakfast buffet and a 

nice present. 

Ecco il tamburello, simbolo della tradizione salentina e colle-
gato al ballo della pizzica, il cui ritmo travolgente e inconfon-
dibile, ha affascinato e coinvolto i nostri ospiti . 
 
Here is the “tamburello” which is the symbol of Salento and it 

is connected to the “pizzica”, a dance whose captivating and 

unmistakable rhythm, fascinated and involved our guests. 

The School Community 
welcomes Polish and 
Romanian delegations 
in the Council Chamber 

of the Palazzo del Prin-
cipe in Muro Leccese 
where there are also the 
mayors of the 4 villages,  
Muro Leccese, Pal-
mariggi, Giuggianello, 
Sanarica, which are part 
of the Istituto Compren-

sivo 

Day 1. WELCOME!!! 

1^ Giorno . BENVENUTI! 
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The town of Lecce 

Orașul Lecce  
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 Day 5  - CULTURAL TRIP  

Ziua 5 - EXCURSIE CULTURALĂ  

The town of Gallipoli 

Orașul Gallipoli  
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Una guida ci conduce nelle 
sale del Palazzo  e poi 
all’interno del Museo di 
Borgoterra. Visita alla 
Chiesa dell’Anuuziata, 
splendido esempio di archi-
tettura barocca.  All’interno 
del percorso turistico-
culturale, non poteva man-
care anche un momento 
ludico nella villa comunale 
del paese. 
 
A young guide leads us to 

visit the Palace and then the 

Borgoterra Museum. Here 

we are visiting the Church 

of Annunciation, the main 

church of the town and 

splendid example of Ba-

roque architecture. Within 

the cultural and tourist itin-

erary, we could not miss 

even a playful moment in 

the public garden of the 

town. 

La scuola Secondaria di Primo Grado di Muro Leccese, acco-
glie le delegazioni dei Partners.  
 
The Secondary School of the Istituto Comprensivo welcomes 

the partners . 

Laboratorio sulla “Gestione del 
tempo” . 
 
Time Management Lab 

Cosa c’e di più bello e salu-
tare se non concludere que-
sto primo giorno di attività 
con un bel bagno nella ac-
que cristalline del mare di 
Otranto e una foto di gruppo 
per suggellare una collabo-
razione e un’amicizia che 
sta per nascere? Brains at 
school… insieme le nostre 
idee diventeranno realtà.   

What's more beautiful and 

healthy than a swim in the 

crystal and clear waters of 

the sea in Otranto and a 

group photo to seal up a 

partnership and a friendship 

after an activity day Brains 

at school ... if we are to-

gether our ideas will become 
reality! 
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Our second day at school 

started with some art 

activities since we are 

preparing a school play 

which will be shown in 

Poland during our last 

meeting in May 2017.In 

this picture you can see 

us singing. We created a 

song ‘HAPPY BRAIN’ 

and it’s going to be a part 

of our school play. 

Nasz drugi dzień w 

szkole zaczął się od 

zajęć artystycznych. 

Pr zy go t o wy wal i śmy 

p r z e d s t a w i e n i e 

teatralne, które zostanie 

wystawione w Polsce w 

maju 2017. Na zdjęciu 

śpiewamy piosenkę z 

naszego przedstawienia 

p t .  ‘SZCZĘ ŚLIWY 

MÓZG’.  

 

Lunch time. We’re so 

happy! 

 

Czas na obiad. 

Jesteśmy bardzo 

szczęśliwi! 

Dzień 2. POPRACUJMY RAZEM! 

Day 2. LET’S WORK TOGETHER! 
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Activities in the High School of 

culinary art in S. Cesarea Terme with 

lunch 

Activitate la Liceul de Artă culinară 

din S. Cesarea Terme, servirea 

prânzului  

Social studies 

Studii sociale 

Historical Laboratory  

Ora de istorie  

Cathedral, historical centre and Castle 

of Otranto  

 

Catedrala, centrul istoric și Castelul 

din Otranto  



 Day 4  - GEOGRAPHY LESSON  

Ziua 4 - LECțIE DE GEOGRAFIE  
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Along the Salento coastline 

 

De-a lungul coastei din Salento  
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In the afternoon we had a great chance to check our memory and knowledge about 

Poland, Romania and Italy. Our Italian partners showed us a great interactive tool 

KAHOOT.IT. The students used their mobiles and computers to answer sometimes 

very demanding questions. However it was full of excitement and joy. 

Po południu mieliśmy szansę sprawdzić naszą pamięć i wiedzę o Polsce, Rumunii i 

Włoszech. Nasi partnerzy z Włoch pokazali nam wspaniałe interaktywne narzędzie 

KAHOOT.IT. Uczniowie z pomocą komórek odpowiadali na czasem wymagające 

pytania. Było mnóstwo emocji i zabawy! 

The end of this quite hardworking day took place in a very cosy place where we 

could taste some local dishes nad listen to Italian songs played with the 

accompaniment of the tambourine. The show was prepared by the Italian students 

and we were really amazed by their musical and dancing skills! 

Koniec tego dość pracowitego dnia spędziliśmy w bardzo miłym miejscu, w którym 

kosztowaliśmy lokalnych dań.  Włoscy uczniowie zaśpiewali i zagrali na 

tamburynach. Jesteśmy pod wrażeniem ich umiejętności! 
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Day 3. REHEARSALS 

We started working 

early in the morning. 

We had Music Lab 

preparing us for the 

show and then we 

started creating the 

c o s t u m e s  a n d 

scenography for our 

drama. Some of us 

showed quite amazing 

drawing skills. Just 

look. 

Od samego rana 
mieliśmy warsztaty 
m u z y c z n e 
przygotowujące do 
p r z e d s t a w i e n i a . 
Później pracowaliśmy 
nad kostiumami i 
scenografią do naszej 
sztuki. Spójrzcie, jaki 
talent drzemie w 
niektórych! 

In this picture you can 
see us performing 
‘The cup song’.  
Students from Poland 

were a bit crazy about 
it and soon many of 
us were practising this 
spectacular show. 
Great exercise for our 
brains! 
 
Na tym zdjęciu 
wykonujemy 
„Kubeczkową 
piosenkę”. Polscy 
uczniowie zarazili tym 
szaleństwem innych. 
Świetne ćwiczenie dla 
naszych mózgów! 
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These pictures show really amazing hospitality of the Italian 
parents who were taking care of our stomachs while we were 
working. The food was absolutely delicious and we sometimes 

didn’t know what to choose because everything looked and 
smelled wonderfully. Thank you for your kindness! 
Te zdjęcia pokazują niesamowitą gościnność włoskich rodziców, 
którzy opiekowali się naszymi żołądkami. Jedzenie było 
absolutnie fantastyczne i czasem nie wiedzieliśmy, co wybrać, 
bo wszystko wyglądało i smakowało fantastycznie. Dziękujemy 
za waszą życzliwość! 

It was also the time for getting the certificates of our attendance in the meeting in Italy. In this 
picture you can see all our ERASMUS+ team. 

Każdy z nas otrzymał Certyfikat uczestnictwa. Na tym zdjęciu możecie zobaczyć cały nasz zespół 

Erasmus+. 

Finally we took our script 
and we decided ‘who is 
who?’ in our school play. 
Then we read aloud our 

parts. 
 
Wreszcie wzięliśmy nasz 
s c e n a r i u s z  i 
zdecydowaliśmy ‘kto jest 
kim?’ w naszej sztuce. 
Następnie przeczytaliśmy 
na głos nasze role. 

The day ended with ‘PIZZA TOGETHER’! We tasted a lot of different pizzas! And we met the 
first italian team:) 
Dzień zakończył się ‘PIZZĄ RAZEM’! Spróbowaliśmy wiele różnych rodzajów pizzy! I 
spotkaliśmy się z pierwszą włoską grupą projektową:) 


